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1 Buddhacarita of Avaghoa

(i) îTygvmu≈í cilt; s Ik,icê|j|Tmj; sQtimd, b∫|wf«
Ikmhw dowo ∫Ivt| mm|pITySm H tt; s|ri†rıyuv|c»

a|yuWmtoåPygw vy;fkw|Re in;s,zy, k|lvzfn ∫|vI«
év, jr|, ÂpIvn|ziy]I, j|n|it c GvfCçit c Gv lok;»

tt; s pUv|Rzyzufibuifi– 5

IvRStI~RkLp|ictpuˆykm|R«
ÍuTv| jr|, s,IvIvj h mh|Tm|

mh|zn g©|eRwimv|iNtkí gO;»

in;ΩSy dI©ì Svizr; fkMPy t^Sm,Û jI~Re Ivinv fZy cxu;«
t|, c Gv dÅÇ| jnt|, shw|ì v|Ky, s s,IvgÑ îd, jg|d» 10

év, jr| hiNt c inIvRzfw, SmÅit, c Âp, c pr|Fm, c«
n c Gv s,vfgmup Hit lok; fTyxtoåpIdÅzmIxm|~;»

év, gth sUt invtRy|Ω|n\ zI©/, gÅh|ˆygv ∫v|Nfy|tu«
¨ƒ|n∫UmO Ih knto ritmR e jr|∫yf c gtis vtRm|n g»

Book 3, vv 32 to 37

(a) Translate lines 1 and 2, ‘ityevamukte . . . srathirabhyuvca’. [4]

(b) Translate and explain:
(i) ‘klavaena’ (line 3)
(ii) ‘mahane’ (line 8)
(iii) ‘jarbhaye’ (line 14) [3]

(c) What is the occasion described? What did Buddha see? What effect
did it have on him? [3]
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(ii) ¨pv|sIv∂In Jk|n\ knvRnrdur|cr|n\«
vw|Ri~ wq\ zmf fPsurkroTk|ZyRm|Tmn;»

ank|líwu c GkAkA; s kolitltˆœulA;«
ap|rp|rs,s|rp|r, f fPsurp|ryt\»

dfh|dpcySthn tps| tSy y; Ãt;« 5

s évopcyo ∫UySthjs|Sy Ãtoå∫vt\»

ÃzoåPyÃzkIitRÍIá|Rd, cF aåNycxuw|m\«
knmud|n|imv zrCçuLpx|IdcNêm|;»

Tvg^S†z hwo in;zhwImR edd; Ipiztzoi~tI;«
xI~oåPyxI~g|M∫IyR; smuê îv s Vy∫|t\» 10

Book 12, vv 95 to 99

(a) Translate lines 1 and 2, ‘upavsavidhn . . . tmana’. [2]

(b) Translate and explain:
(i) ‘annakleu’ (line 3)
(ii) ‘apraprasasrapram’ (line 4) [3]

(c) Translate lines 5 and 6, ‘dehdapacayastena . . . kto’bhavat’. [2]

(d) What is the philosophy depicted poetically in this passage? Why did
Buddha eventually turn away from this approach? [3]

[Total: 10 x 2 = 20 marks]
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2 Manu

(i) a|sIidd, tmo∫UtmfD|tmlx~m\«
aft=RmIvD hy, fsu1imv svRt;»

tt; Svy,∫U∫Rgv|nVy≈o VyÖyindm\«
mh|∫Ut|Id vÅ.Oj|; f|dur|sI.monud;»

yoås|vtIiNêyg/|Á; sUXmoåVy≈; sn|tn;« 5

svR∫UtmyoåicNTy; s év Svymu‡∫O»

soåi∫Îy|y zrIr|TSv|^TssÅxuIvRIv∂|; fj|;«
ap év ssj|RdO t|su bIjmv|sÅjt\»

tdˆœm∫vfi Fm, shß|,zusmf∫m\«
t^SmÖD h Svy, b/˜| svRlokIpt|mh;» 10

Book 1, vv 5 to 9

(a) Translate lines 1 and 2, ‘sdida . . . sarvata’. [3]

(b) Translate and state the type of compound:
(i) ‘mahbhtdi’ (line 4)
(ii) ‘atndriyagrhya’ (line 5)
(iii) ‘sarvalokapitmaha (line 10) [3]

(c) Scan lines 6 and 7, ‘sarvabhtamayo . . . praj’. [4]
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(ii) tSy|†Re svR∫Ut|n|, goPt|r, ∂mRm|Tmjm\«
b/˜thjomy, dˆœmsÅjTpUvRmIΩr;»

tSy sv|Ri~ ∫Ut|in S†|vr|i~ cr|i~ c«
∫y|*og|y kLpNt h Sv∂m|Rn cliNt c»

t, dfzk|lO zi≈, c Ivƒ|, c|vfXy t>vt;« 5

y†|hRt; s,f~yhnr fWvNy|yvitRwu»

dˆœ; z|^St fj|; sv|R dˆœ év|i∫rxit«
dˆœ; suPthwu j|gitR dˆœ, ∂mì IvdubRu∂|;»

smIXy s ∂Åt; sMyKsv|R rÖyit fj|;«
asmIXy f~ItStu Ivn|zyit svRt;» 10

yId n f~yhê|j| dˆœ, dˆœ¥gWvtiNêt;«
zUlí mTSy|inv|pXyNdubRl|Nblv.r|;»

Book 7, vv 14 to 16 and 18 to 20

(a) Translate lines 5 to 8, ‘ta deaklau . . . vidurbudh’. [5]

(b) Translate and explain:
(i) ‘brahmatejomayam’ (line 2)
(ii) ‘svadharmn’ (line 4) [3]

(c) If the king were not to wield the rod of punishment, what would be
the consequence? (line 12) [2]

[ Total: 10 x 2 = 20 marks ]

[Turn over
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3 Upaniads

(i) a~or~Iy|Nmhto mhIy|–
n|Tm|åSy jNtoinRIhto guh|y|m\«

tm≈ n; pZyit vItzoko
∂|tufs|d|NmIhm|nm|Tmn;»

aiGnyR†Iko ∫uvn, fIv∑o 5

Âp, Âp, fitÂpo b∫Uv«
ékSt†| svR∫Ut|Ntr|Tm|

Âp, Âp, fitÂpo bIhZc»

v|yuyR†Jko ∫uvn, fIv∑o
Âp, Âp, fitÂpo b∫Uv« 10

ékSt†| svR∫Ut|Ntr|Tm|
Âp, Âp, fitÂpo bIhZc»

sUyoR y†| svRlokSy cxu–
nR ilPyth c|xuwJb|RÁdowJ;«

ékSt†| svR∫Ut|Ntr|Tm| 15

n ilPyth lokdu; h̊n b|Á;»

Kaha Up. 1:2:20, 2:2:9–11

(a) Translate and state the type of compound:
(i) ‘vtaoka’ (line 3);
(ii) ‘sarvabhtntartm’ (line 7) [3]

(b) Translate lines 9 to 12, ‘vyuryathaiko . . . bahica’. [5]

(c) Name four qualities of the supreme Self illustrated in the first and last
verses above (lines 1 to 4, and 13 to 16). [2]
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(ii) jnk, h vHdfh, y|DvL=o jg|m ; s mhn g n vIdWy
îit ; a† h yJjnkZc vFdfho y|DvL=Zc|iGnho] f
smUd|th, tSmJ h y|DvL=o vr, ddO ; s h k|m–
fZnmiv vv/ f, t, h|SmJ ddO ; t, h sm/|œfv pUvì pfCç»

y|DvL= Ik,Jyoitry, pu®w îit« a|IdTyJyoit; 5

sm/|iœit hov|c, a|IdTygn Hv|y, Jyoitw|Sth pLyyth kmR
kn®th IvpLygtIit ; évmhvHtƒ|DvL=»

aStimt a|IdTyh y|DvL= Ik,Jyoitrfv|y, pu®w îit ;
cNêm| év|Sy Jyoit∫RvtIit, cNêms Hv|y, Jyoitw|Sth
pLyyth kmR kn®th IvpLy gtIit ; évmhvFtƒ|DvL=» 10

Bhadrayaka Up. 4:3: 1 to 3

(a) Translate lines 1 to 4, ‘janaka ha . . . prva papraccha’. [5]

(b) Paraphrase the sequence presented in the Upaniad in the above verses
and those that follow, stating how the question is finally answered. [5]

[Total: 10 x 2 = 20 marks]
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4 Bhagavad Gt and akara’s Commentary

(i) m.; prtr, n|NyiTki=d^St ∂nÖy«
miy svRimd, fot, sU]f mi~g~| îv»

rsoåhmPsu kONthy f∫|^Sm zizsUyRyo;«
f~v; svRvfdfwu zBd; h̊ pO®w, nÅwu»

puˆyo gN∂; pÅi†Vy|, c thjÛ|^Sm Iv∫|vsO« 5

jIvn, svR∫Uthwu tpÛ|^Sm tpiSvwu»

bIj, m|, svR∫Ut|n|, Ivifi p|†R sn|tnm\«
buifibuRifimt|m^Sm thjSthjiSvn|mhm\»

bl, blvt|, c|h, k|mr|gIvvijRtm\«
∂m|RIv®fio ∫Uthwu k|moå^Sm ∫rtwR∫» 10

yi c Gv s|i>vk| ∫|v| r|js|St|ms|Û yi«
m. évfit t|iNvifi n Tvh, thwu th miy»

Chap. 7, vv 7 to 12

(a) Translate lines 7 and 8, ‘bja m . . . tejasvinm aham’ . [2]

(b) Translate and explain:
(i) ‘kmargavivarjitam’ (line 9)
(ii) ‘dharmviruddha’ (line 10)
(iii) ‘bharatarabha’ (line 10) [3]

(c) Translate lines 11 and 12, ‘ye . . . mayi’. [2]

(d) In your own words, what is the overall point being made in these verses? [3]
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(ii) c,cl, Ih mn; ÃW~ fm|i† blvd\dÅŒm\«
tSy|h, ing/h, mNyh v|yoIrv suduWkrm\»

c,climit« c,cl, Ih mn;« ÃW~ hit Ãwt gIvRlí˚n|†RSy
Âp,≤ ∫≈jnp|p|Iddow|kwR~|TÃW~;« Ih ySm|Nmn; c,cl,
n kívlmTy†ì c,cl,≤ fm|i† c fm†nzIl,≤ fmÖ|it 5

zrIrim,iêy|i~ c IvixpTst\ prvzIkroit« Ik,c blvt\
fbl, n kínicinyNtu, z=, duinRv|rTv|t\« Ik,c dÅŒ, t,tu–
n|gvdCçdƒm\« tSy Jv,∫UtSy mnsoåh, ing/h, inro∂, mNy h
v|yoIrv« y†| v|yodRuWkro ing/hSttoåIp mnso duWkr,
mNy h îTyi∫f|y;» 10

akarabhya on Bhagavad Gt, Chap. 6, v 34

(a) Translate ‘bhaktajanappdidokarat’ (line 4). [2]

(b) Translate lines 7 to 10, ‘kica dha . . . ityabhiprya’. [5]

(c) Explain the derivation given by akara in line 3, and say how this is
typical of the commentarial style. [3]

[Total: 10 x 2 = 20 marks]

END
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